
ZMLUVA
č. 04092015SAF

o poskytovaní služieb pracovnej zdravotnej služby pre
zamestnancov zaradených do kategórie 1. a 2.

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení
neskorších predpisov

ČLÁNOK I.
ZMLUVNÉ STRANY

Odberateľ:
Názov: Okresný súd Ružomberok
Sídlo: Dončova 8, 034 01 Ružomberok
Zastúpený: JUDr. Janka Majerčíková, predsedníčka okresného súdu
IČO: 35 995 599
DIČ: 2020971975
DIČDPH: SK2020971975
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu: SK44 8180 0000 0070 0016 1332
(ďalej len "odberateľ")

Dodávateľ:
Názov: SAFIRS, s.r.o.
Sídlo: E. Bohúňa 2067/12, 034 01 Ružomberok
Zastúpený: JUDr. Ing. Martin Pethô, MBA - konateľ spoločnosti
IČO: 36423874
DIČ: 2021885206
DIČDPH: SK2021885206
Bankové spojenie: VÚB, a.s. Bratislava, pobočka Ružomberok
Spoločnosť zapísaná v obchodnom registri vedenom Okresným súdom Žilina, oddiel: Sro,
vložka číslo: 15535/L
(ďalej len "dodávateľ")

(Dodávateľ Odberateľ ďalej jednotlivo len „Zmluvná strana" a spoločne len „Zmluvné
strany"].

ČLÁNOK H.
PREDMET ZMLUVY

2.1. Dodávateľ sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy poskytovať Odberateľovi v súlade so
zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva
zdravotníctva Slovenskej republiky Č. 208/2014 Z. z. o podrobnostiach o rozsahu a náplni
výkonu pracovnej zdravotnej služby, o zložení tímu odborníkov, ktorí ju vykonávajú, a o
požiadavkách na ich odbornú spôsobilosť, v rozsahu a podľa podmienok dohodnutých v tejto
Zmluve pracovnú zdravotnú službu.

2.2. Odberateľ sa zaväzuje, že riadne a v súlade s touto Zmluvou poskytnuté služby prevezme
a zaplatí za ne Dodávateľovi dohodnutú cenu v zmysle článku IV. tejto Zmluvy.

2.3. V zmysle § 30a ods. 4 pism. d] zákona 355/2007 Z. z. činnosti pracovnej zdravotnej služby
vykonáva pre odberateľa dodávateľ, na základe oprávnenia na výkon bezpečnostnotechnickej



služby a to konkrétne výkon niektorých činností pracovnej zdravotnej služby pre
zamestnancov, ktorí vykonávajú práce zaradené do prvej kategórie alebo druhej kategórie,
najmä tieto činnosti:
a] hodnotí faktory práce a pracovného prostredia a spôsob vykonávania práce z hľadiska ich
možného vplyvu na zdravie zamestnancov
b] zisťuje expozíciu zamestnancov faktorom práce a pracovného prostredia a ich možné
kombinované účinky na zdravie,
c] hodnotí zdravotné riziká, ktoré ohrozujú zdravie zamestnancov pri práci, a podieľa sa na
vypracovaní posudku o riziku pre zamestnávateľa, navrhuje zamestnávateľovi opatrenia na
zníženie alebo odstránenie rizika,
d] vypracúva návrhy na zaradenie prác do kategórií z hľadiska zdravotných rizík,
e] podporuje prispôsobovanie práce a pracovných podmienok zamestnancom z hľadiska
ochrany zdravia,
f] poskytuje primerané poradenstvo zamestnávateľovi a zamestnancom pri
1. plánovaní a organizácii práce a odpočinku zamestnancov vrátane usporiadania pracovísk a
pracovných miest a spôsobu výkonu práce z hľadiska ochrany zdravia,
2. ochrane zdravia pred nepriaznivým vplyvom faktorov práce a pracovného prostredia alebo
technológií, ktoré sa používajú alebo plánujú používať,
3. ochrane a kladnom ovplyvňovaní zdravia, hygiene, fyziológii práce, psychológii práce a
ergonómii,
g] zúčastňuje sa na
1. vypracúvaní programov ochrany a podpory zdravia zamestnancov, na zlepšovaní
pracovných podmienok a na vyhodnocovaní nových zariadení a technológií zo zdravotného
hľadiska,
h] spolupracuje pri poskytovaní informácií, vzdelávania a výchovy v oblasti ochrany a
kladného ovplyvňovania zdravia, hygieny, fyziológie, psychológie práce a ergonómii.

2.4. Predmet činností pracovnej zdravotnej služby uvedený v bode 2.3. tohto článku realizuje
dodávateľ formou:
> telefonických, osobných a písomných konzultácií,
> vypracovávaním písomných dokladov.

2.3. Dodávateľ prehlasuje, že je oprávnený poskytovať pracovnú zdravotnú službu na základe
Rozhodnutia Úradu verejného zdravotníctva Slovenskej republiky číslo
OPPL/8449/25147/2014 zo dňa 5.11.2014 .

ČLÁNOK III.
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

3.1 Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať služby, ktoré sú predmetom tejto zmluvy vo vlastnom
mene, postupovať pri tom s odbornou starostlivosťou, podľa pokynov odberateľa a v súlade
so záujmami odberateľa. Dodávateľ je povinný odberateľovi bez zbytočného odkladu oznámiť
všetky ním zistené skutočnosti, ktoré by mohli ovplyvniť alebo zmeniť pokyny alebo záujmy
odberateľa. Od pokynov odberateľa sa smie dodávateľ odchýliť iba vtedy, ak je to nevyhnutne
naliehavé vzhľadom na záujmy odberateľa a len vtedy, ak nie je možné včas získať súhlas
odberateľa. Odberateľ týmto výslovne určuje dodávateľovi hlavné záujmy a priority svojej
obchodnej činnosti a dodávateľ sa zaväzuje ich pri svojej činnosti podľa tejto zmluvy
dodržiavať a rešpektovať.

3.2 Činnosti, ktoré sa dodávateľ zaväzuje uskutočňovať pre odberateľa bude vykonávať
odbornými zamestnancami, ktorí vykonávajú Činnosti bezpečnostnotechnickej služby.

3.3. Dodávateľ je oprávnený využívať pri plnení tejto zmluvy tretie osoby. Za ich činnosť
zodpovedá odberateľovi tak, ako by ju vykonával sám, vrátane zodpovednosti za škodu, ktorú



prípadne tieto tretie osoby spôsobia.

3.4. Odberateľ sa zaväzuje informovať dodávateľa včas o všetkých skutočnostiach a
predkladať listiny potrebné na riadne plnenie tejto zmluvy dodávateľom.

3.5. Odberateľ sa zaväzuje umožniť dodávateľovi vstup do svojich objektov.

3.6. Obe strany sa zaväzujú poskytovať si pri plnení tejto zmluvy potrebnú súčinnosť.

3.7. Dodávateľ je oprávnený odchýliť sa od pokynov odberateľa, len ak je to nevyhnutné
v záujme odberateľa a dodávateľ nemôže včas dostať jeho súhlas.

3.8. Kontaktné osoby zmluvných strán:
Kontaktná osoba odberateľa:
Riaditeľ správy súdu: Mgr. Ladislav Fiš, 044/8859140, ladislav.fls@justice.sk - vo veciach
zmluvných a technických.

Kontaktná osoba dodávateľa:
Generálny riaditeľ: JUDr. Ing. Martin Petho, MBA, mpetho@safirs.sk - vo veciach zmluvných
Vedúci oddelenia BOZP a OPP: Ing. Marek Bačík, 0917432244, bacik@safirs.sk- vo veciach
technických.

3.9. Zmluvné strany sú oprávnené upraviť cenu poskytovaných služieb v závislosti od vývoja
inflácie. Nová cena služieb bude, po vzájomnej dohode zmluvných strán, stanovená formou
písomného dodatku k zmluve.

ČLÁNOK IV.
CENA ZA PREDMET ZMLUVY A PLATOBNÉ PODMIENKY

4.1. Cena za poskytovanie služieb v rozsahu článku II. tejto zmluvy je stanovená dohodou
zmluvných strán a predstavuje celkom 25,- eur bez DPH za mesiac. Cena za poskytovanie
služieb je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších
predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Č. 18/1996 Z. z. o
cenách v znení neskorších predpisov.

4.2. Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru až po poskytnutí služby. Faktúra bude
odberateľovi doručovaná písomne a to na dohodnutú poštovú adresu: Okresný súd
Ružomberok, Dončova 8, 034 01 Ružomberok. Faktúra bude zasielaná odberateľovi raz za
mesiac, vždy mesačne pozadu. Odberateľ neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu. K
jednotlivým faktúram priloží dodávateľ podklady preukazujúce skutočné vykonanie
fakturovaných plnení.

4.3. Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o
dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Ak faktúra nebude obsahovať všetky
náležitosti daňového dokladu, alebo ak nebude po stránke vecnej či formálnej správne
vystavená, Odberateľ ju vráti dodávateľovi na doplnenie alebo prepracovanie a nová lehota
splatnosti začne plynúť dňom doručenia správne doplnenej alebo prepracovanej faktúry
Odberateľovi.

4.4. Lehota splatnosti faktúry je 15 dní odo dňa jej preukázaného doručenia Odberateľovi.

4.5. Dňom splnenia povinnosti úhrady faktúry je deň odpísania finančných prostriedkov
z účtu Odberateľa na účet dodávateľa.



V prípade uznanej reklamácie dodávateľ vyhotoví doklad o oprave základu dane a oprave
DPH podľa § 25 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnotu v znení neskorších
predpisov a doklad obratom zašle odberateľovi.

4.6. V prípade ak dodávateľovi vzniknú mimoriadne náklady, ktoré budú súvisieť so zmenami
úloh činností pracovnej zdravotnej služby, ktoré by vyplynuli z ďalších pokynov alebo
nedostatku informácií od odberateľa, alebo s prekážkami, chybami a následnou prácou
najviac, prípadne inými okolnosťami týkajúcimi sa odberateľa alebo zmenou legislatívy, za
ktoré nie je dodávateľ zodpovedný, navrhne dodávateľ úpravu odplaty odberateľovi.
Fakturácia za dodatočné náklady bude vykonaná len po vzájomnej dohode zmluvných strán
na základe písomného dodatku k tejto zmluve.

4.7. Dodávateľ je platiteľom DPH podľa zákona č. 222/2004 o dani z pridanej hodnoty.

ČLÁNOK V.
ZMLUVNÉ POKUTY

5.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, že v dôsledku nedodržania povinností na strane
dodávateľa bude odberateľovi právoplatným a vykonateľným rozhodnutím príslušného
orgánu uložená akákoľvek majetková sankcia, je dodávateľ povinný uhradiť odberateľovi ako
zmluvnú pokutu čiastku zodpovedajúcu majetkovej sankcii (vrátane príslušenstva] uloženej
takýmto rozhodnutím. Úhradu podľa prvej vety tohto článku tejto Zmluvy je dodávateľ
povinný uskutočniť najneskôr do 15 (pätnástich) dní odo dňa vykonateľnosti takéhoto
rozhodnutia príslušného orgánu. Odberateľ má popri zmluvnej pokute podľa tohto článku
nárok aj na náhradu škody prevyšujúcej zmluvnú pokutu.

5.2. Ak dodávateľ poruší svoje povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, najmä tým, že
neposkytne pracovnú zdravotnú službu riadne alebo ju neposkytne včas, odberateľ má nárok
na zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny plnenia, pri ktorom došlo k porušeniu povinnosti zo
strany dodávateľa.

5.3. Ak je odberateľ v omeškaní so splnením svojho peňažného záväzku voči dodávateľovi, je
povinný zaplatiť dodávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,05% za každý deň omeškania.

ČLÁNOK VI.
POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI

6.1. Dodávateľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, tvoriacich obchodné
tajomstvo odberateľa a zdržať sa všetkých aktivít, ktoré by mohli poškodiť dobré meno alebo
záujmy odberateľa. Ďalej sa dodávateľ zaväzuje nevyužiť skutočnosti, o ktorých sa dozvedel v
dôsledku jeho vzťahu k odberateľovi založeného touto zmluvou, pre seba alebo pre iného ani
neumožniť ich využitie tretím osobám. Tieto povinnosti trvajú aj po skončení trvania tejto
zmluvy, ako aj potom, čo dôjde k odstúpeniu od nej niektorou zo strán alebo oboma stranami.

ČLÁNOK VII.
PLATNOSŤ ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVY

7.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami a
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 36 mesiacov
odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.



7.3. Táto Zmluva zaniká:
a) zánikom ktorejkoľvek 20 Zmluvných strán,
b) zánikom povolenia Poskytovateľa od ÚVZ SR na poskytovanie služieb,
c) uplynutím dohodnutej doby trvania Zmluvy,
d) vzájomnou dohodou Zmluvných strán,
e) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek Zmluvnej strany doručenej druhej Zmluvnej strane, a to
aj bez uvedenia dôvodu, po uplynutí 1 mesačnej výpovednej lehoty, ktorá začína plynúť
prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď
doručená druhej Zmluvnej
strane
f) odstúpením od Zmluvy, a to v prípadoch podstatného porušenia záväzku vyplývajúceho 20
Zmluvy.

7.4. Za podstatné porušenie záväzku vyplývajúceho z tejto Zmluvy sa rozumie:
a) porušenie povinnosti poskytovať pracovnú zdravotnú službu riadne alebo včas, a to 3 x
počas platnosti Zmluvy,
b) ak je voči Zmluvnej strane vedené konkurzné konanie, je v konkurze, v reštrukturalizácii,
bol proti nej zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku,
c) ak druhá Zmluvná strana vstúpila do likvidácie, alebo bola na ňu zriadená nútená správa,
d) ak je voči druhej Zmluvnej strane vedený výkon rozhodnutia [napr. podľa zákona č.
233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a
doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov, zákona Slovenskej národnej rady č.
563/2009 Z, z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v
znení neskorších predpisov),
e) neoprávnené nakladanie s informáciami Odberateľa, Dodávateľa v súvislosti s plnením
tejto Zmluvy a v zmysle platnej legislatívy.

7.5. Okamžité odstúpenie je účinné dňom, kedy bolo doručené druhej Zmluvnej strane. Pri
odstúpení od Zmluvy zostávajú zachované z nej vyplývajúce práva a povinnosti Zmluvných
strán do dňa účinnosti odstúpenia. Zmluvné strany sú povinné vyrovnať všetky pohľadávky a
záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od Zmluvy.

7.6. Odstúpenie od Zmluvy alebo jej ukončenie z iného dôvodu sa nedotýka práva na
uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia Zmluvy, vrátane oprávnenia na náhradu škody,
zmluvnej pokuty, riešenia sporov medzi Zmluvnými stranami a ostatných ustanovení, ktoré
podľa Zmluvy alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy.
Ustanovenia vzťahujúce sa k usporiadaniu vzájomných právnych vzťahov na základe tejto
Zmluvy zostávajú v platnosti do momentu ich usporiadania.

7.7. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti si doručujú na adresy uvedené v záhlaví tejto
zmluvy, resp. na adresy písomne oznámené druhej Zmluvnej strane ako adresy pre
doručovanie písomností. V prípade, že sa doručovaná zásielka vráti odosielateľovi ako
nedoručená, považuje sa dňom jej vrátenia odosielateľovi za prevzatú adresátom, t.j. za
doručenú.

ČLÁNOK VIII.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

8.1. Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto Zmluve sú pre Zmluvné strany záväzné, ak sú
vyhotovené písomne vo forme číslovaných dodatkov k tejto Zmluve a sú obidvomi Zmluvnými
stranami podpísané.



8.2. V prípade zmeny dôležitých skutočností (napríklad obchodného mena, adresy, sídla, alebo
čísla účtu), každá zo Zmluvných strán oznámi túto skutočnosť bezodkladne druhej zmluvnej
strane.

8.3. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu.
Jeden rovnopis dostane dodávateľ a jeden odberateľ.

8.4. Ak sú, prípadne budú, niektoré z ustanovení tejto zmluvy neplatné a/alebo neúčinné,
nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú v platnosti a účinnosti.
Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú dodatkom nahradiť neplatné a/alebo neúčinné
ustanovenie novým platným a/alebo účinným ustanovením, ktoré najlepšie zodpovedá
pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného a/alebo neúčinného. Do doby uzavretia
dodatku platí zodpovedajúca úprava všeobecne platných predpisov Slovenskej republiky.

8.5. Ak nastanú u niektorej zo strán okolnosti brániace riadnemu plneniu tejto .zmluvy, je
povinná to bez zbytočného odkladu oznámiť druhej strane.

8.6. Vzťahy medzi zmluvnými stranami, ktoré nie sú upravené touto zmluvou sa riadia
Obchodným zákonníkom v znení neskorších predpisov a ďalšími všeobecne záväznými
právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike.

8.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten
predstavuje ich skutočnú vôľu zbavenú akýchkoľvek omylov. Svoje prejavy vôle obsiahnuté
v tejto zmluve zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie
za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá
by spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany na znak
svojho súhlasu s obsahom tejto zmluvy túto zmluvu podpisujú.

V Ružomberku, dňa

Za odberateľa: Za dodávateľa:

JUDr. Janka jíajerčíková JUDr. Ing. Martin Pethô, MBA
predsedníčka konateľ

Okresného súdu Ružomberok SAFIRS, s.r.o.


